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Két hét előtt e czim alatt közölt czikkünk 

abban a ritka szerencsében részesült, hogy a fő­
városi lapok egy része észrevette és lenyomatta. 
Ritka szerencse ez, — mondjuk, — mert a buda­
pesti újságírók a vidéki lapoknak rendszerint 
csak a hírrovatát szokták végigböngészni s onnan 
ollózgatnak ki egy-egy „rejtélyes gyikosság“-ot 
vagy „véres családi drámát.“ Rendkívül örülünk, 
hogy ez egyszer kivételt tettek, s az ö révükön 
Jankovics főispán úr gyászos szereplésére immár a 
kormány s az egész magyar közönség figyelme 
fel van hiva. De ha lehet, még jobban örülünk 
annak, hogy valami szabadkai úri ember a „Nem­
zet“ czimü kormánypárti napilapban Jaukovics 
védelmére kél, s azzal nekünk alkalmat ád, hogy 
a dologhoz még egyszer hozzá szólhassunk. A 
„Nemzet“ közleménye im itt következik :

Az Egyetértés 271. számában, a Bajai Figyelő és a 
Szabadság testvérlap mszinuácziója folytán egy közle­
mény jelent meg, melynek czélja a most említett kettős kis 
lap intentiója szerint oda irányul,hogy a midőn Szabadka és 
Baja városok derék főispánját már előbb is méltatlanul 
százszor meghurezolták, újabb támadásaikkal magukra 
vonják a közfigyelmet. A most nevezett provineziális iker­
lap tehát kezet fogott és így támadja meg a helyb. sza­
badelvű pártot és a főispánt. Amazt azért: mert az itt he­
lyi függetlenségi párt ellen síkra mert szállani és tudott 
győzni; emezt pedig azért: mert van annyi esze, és cha- 
ractere, hogy a függetlenségi pártot a szabadelvű párt ro­
vására nem akarja gyámolitani. Azok a becsületes bunye- 
váezok tehát, a kik városunkban a magyar polgárság szi- 
ne-javával az itteni szabadelvű pártnak a zömét képezik, 
— mind amellett, hogy azoknak kifogástalan hazatiságát 
a „Szabadság-* ez. veres lap maga is elismerte és nyíltan 
konstatálta : ismét panszlávokul lesznek általok kikiáltva, 
a főispán pedig oly érzéketlen hamupipőkének bemutat­
va, mint a ki belátás és ész nélkül a nemzetiségi ezen tit­
kos „szövetkezetnek“ szekerét öntudatlanul tolja előre.

Az aradi vértanuk.*)
TELEKI SÁNDOR-tcl.

Jersey, 1854. nov.

Szomorú és sötét volt az éj. Az őszi szél meg-meg- 
zörgeté a félig megfosztott akácztik leveleit, és ezek a 
szép fák — a sötét vár ékességei — megrázkódtak, bús 
panaszt hallattak, mint valami lelkes lények: inélabus han­
gokat dobván a védfal visszhangjára.

A katonák lassú és ütemes lépése mind gyakrabban 
és szomorúbban vala hallható, összevegyülve néhány ba- 
vonette csörömpölésével, melyek egymáshoz ütödtek a sö­
tétben és tompa ágyuk dübörgésével, melyeket visszahúz­
tak a lörésekböl, hogy a kazamaták felé fordítsák.

A tisztek keresztbe tett kezekkel sétáltak a rezgő 
fényű lámpák előtt, mig a közemberek hallgattak és a fél­
homályban valami ismeretlen használatra szánt nehéz ge­
rendákat szállítottak.

1849. október 5-éröl 6-ára virradó éjjel volt ez. 
Mintha halotti ruhát vont volna magára Arad városa és 
az aradi czitadella, a Maros is gyorsabban látszott folyni 
mély vizével, mintha valami titkos katasztrófától fenye­
getve futna a folyam.

De közepette e sötétségnek; e csöndnek, e süket 
zajnak, mely időnként megszakító azt, kellemes szomo­
rúságtól teljes harmónia terült el a levegőben, amint el­
terjed az üvegben hordott illat egy pillanatra a puszta, 
kietlen földön.

Költői ajkaktól ineglelkesitetlj fuvola volt ez, mely 
sóhajokban lehelte ki a könyekkeli teljes dallamot. Luczia 
utolsó dalát. Bell’ alma i-inamorata! Valamely imádott

*) 1854-ben a „L’Hotne“ czimu lap egy naptárt adott ki e 
ezimmel : „A Hzámüzöttek naptára“. Akik e naptárba írtak, mind 
menekültek valának, igy Kíbcyroiles, Felix Piát, Louis Blanc, Aug 
Vaeqerio, Viktor Hugó, Frangois V. Hugo, Bianchi, Teleki, Ar­
nold Buge, Piancini, Charles Hugo, Alexandre Herczen, Reményi 
(egy mazurt), Bonnet, Durerdie és többen. Azt hisszük, kedves 
szolgálatot teszünk olvasóinknak, midőn a katonai és Írói téren 
egyaránt jeleskedő nemes gróf e harmincz év előtt irt czikkét a 
B. H. hí fordításában reprodukáljuk.

Távol van tőlünk, még a .gondolat árnyéka is, hogy az 
eféle otrombaságok ellen komolyan akarnánk védekezni. 
Erre szükség nincsen. Városunk összpolgárságának és pc 
dig úgy a bunyeváczoknak mint a magyaroknak kitűnő 
hazatisága ismeretes. Miként mindent, úgy ezt is lehet 
ugyan rágalmazni, de adatot és tényeket ez ellen nem le­
het felhozni, s ez okos embernek magában véve is elég­
séges. A rágalmazók tudják ezt igen jól s az adatokkal, a 
bizonyító tényekkel azért hallgatnak. Azonban más az ő 
bajuk s mi azt megmondjuk. A függetlenségi párt miná- 
lunk agonizál. Kell tehát valakinek bűnbaknak lenni, 
meg kell mindazért valakit rágalmazni. A bűnbak s a rá­
galomnak alanya nem lehet más tehát mint a szabadelvű 
párt s a főispán. így és ezért lesznek a bunyeváczok mint 
nem jó hazafiak proskribálva. És a szerbekről, a kiket 
ugyan mi tisztelünk s becsülünk s nem is tartjuk rosszabb 
hazafiaknak magunknál, a Bajai Figyelő s Szabadság 
hallgat. S miért hallgat ? Nem másért, mint azért — mert 
ezek tömbje a helybeli függetlenségi párttal tart. Ezek 
tehát nem panszlávok, hanem jó hazafiak. Ha valamire, 
úgv erre illik legjobban: „Ignotos fallit, notis est deri- 
sui.“

A közlemény személyeskedéseire és gorom­
baságaira nem akarunk reflektálni; olyan fegyve­
rek ezek, melyeket csak azok haszná Inak, a kik 
uek nincs tiszteséges argumentumuk. Csupán ket­
tőt jegyzőnk meg. Az egyik, hogy köztünk s a 
„Szabadság“ közt a főispán úr irányában viselke­
dést illetőleg semmiféle előleges megbeszélés nem 
történt; igy hát ha ketten egyformán, egy azon 
okokból támadjuk, ez már bizonyít valamit állás­
pontunk helyessége mellett. A másik megjegyezni 
valónk, hogy nekünk igenis czélunkvolt s czélunk 
most is a közfigyelmet fölkelteni és ébren tartani, 
nem ugyan magunk iránt, hanem az ügy iránt, a 
mely — tekintve, hogy nemzetiségi mozgalomról 
van szó,—országos fontossággá. E lapnak sem kia­
dója, sem szerkesztője nem érzi annak a szükségét, 
hogy a Jaukovics úr szereplésének leleplezésével 
tegye magát ösmeretessé, s a mit az ügyben tesz-

asszony volt ez talán, ki a titokzatos dalnokkal akart 
egyesülni? Avagy nem inkább ez az oly nagyon szeretett 
Magyarország ez a legfőbb haza, melytől a lélek nem 
akar megválni! Lahner tábornok az utolsó óra e virtuó­
za, a holnapi nap e martvrja, a sírba vitte ihletének a sza­
vát, de a haza összegyűjtötte azt mint utolsó töllobbanását 
ez oly nemes és halálra elszánt léleknek.

Lahner és a többi tizenkét tábornok czellákba vol­
tak zárva, a négyszögü épületben, mely egymagára 
emelkedik a széles udvarban. Várták, várniok kellett 
az ünnepélyesen megígért kegyelmet. De csakhamar meg- 
tanulák, hogy az ausztriai udvar hűsége olyannak maradt, 
amilyen volt mindig: puni hűség.

Damjanics hivatott minket. Barátai voltunk és ő 
minket fiának nevezett; kitűnő megtisztelés, melyet a kö­
zel jövőben megérdemelni iparkodunk. Az esetben, ha mi 
elkerüljük a vértanuságot, ami kipróbált hűségűnkre 
akarta bízni családja érdekeit és Damjanics asszony gon­
dozását, kinek a gondolat megzavarta szivét e fájdalmas 
órában. De ő mindamellett nyugodt, csöndes volt, s lelké­
re parancsolta azt a gondtalanságot, mely őt oly tündök­
lővé tette a harcz mezején. Másfelöl, emlékei szüntelen 
visszaszálltak; mindig honvédjeihez tért vissza, akiket oly 
sokáig vezényelt, s a kikre oly büszkén mondá: „Ezek a 
világ legjobb katonái.“

A hóhérral, ki éjjeli szállást keresett, sajátságos és 
eredeti beszélgetést folytatott, mely azzal végződött, hogy 
megosztotta vele czellájának előszobáját. 0 az Ítélet vég­
rehajtásának lassúsága ellen panaszkodott. Megtapogattat- 
ta a bakóval a nyakát, melynek izmai csak úgy duzzad­
tak az erőtől. A hóhér tejét csóválta s nem mert semmi 
ígéretet tenni a kivégzés gyorsabb végrehajtására vonat­
kozólag.

Ez a fagyasztó párbeszéd Haynau véres munkái­
nak végrehajtója s e kitűnő kapitány között, a lesújtott 
és zavart arcz e nemes fő előtt, melyre oly rettenetes meg­
fojtás várt, e jelenetnek váratlansága, melyben az elitéit 
hideg, nyugodt maradt: leírhatatlan indulatokat remeg- 
tettek meg a másnapi dráma e prológjának tanúiban.

Mikor elhagytuk e felejthetetlen jó barátot, hogy so­
ha többé ne lássuk viszont, megengedtetett, hogy kezet 
szorítsunk mind e hadvezérekkel, kik oly drágák voltak 
szivünknek. Ah! e kezeken bilincsek lanczai csöröglek! 
Haynau nem vette le róluk ezt az utolsó gyalázatot. „Néz­
zétek“ — szólt Leiningen, mutatván a ballábát és jobb 
kezét összeszoritó vasgyürüket, — „úgy bánnak velem,

nek, azt tisztán hírlapírói, polgári és hazafiui köte­
lességérzetből teszik.

A dolog lényegére térve, a „Nemzet“ közle­
ménye kétségbe akarja vonni azt, hogy Szabad­
kán bunyevácz nemzetiségi mozgalom léteznék 
s hogy annak előidézésében és fejlődésében a fő­
ispán úrnak része van. De hisz e mozgalom léte­
zése kétségtelen. A bunyeváczok — legalább itt 
a Felső-Bácskában, — 1848. előtt a legjobb úton 
voltak, hogy elmagyarosodjanak. Az abszolút 
kormányrendszer hatálytalanná tett ugyan min­
den ily hajlandóságot; de azért a kiegyezés a bu- 
nyeváczokat jó magyarokul találta, a kiknek sem­
mi szeparatisztikus tendencziáik, semmi nemzetisé­
gi aspiráczióik nem voltak. A nemzetiségi mozga­
lomnak talán az első tünete volt az a bunyevácz 
újság, melyet — sértett hiúságból, — Antunovics 
kalocsai kanonok alapitott s melybe csakhamar 
utat találtak a szerb és horvát agitátorok. Határo­
zatlan, alaktalan álmodozások voltak csak, melye­
ket ez a szerencsétlen újság a bunyevácz lakosokban 
támasztott; hogy az álmokból kifejezett nemzeti­
ségi vágyak s az álmodozókból szervezett párt 
lettek, az Jaukovics Aurél szabadkai és bajai fő­
ispán úr ő méltóságának érdeme.

Mikor a kormány mindenképen szerencsét­
len kinevezése folytán Jaukovics úr főispánná 
lett, Szabadkán dominálónak talált egy erős, tö­
mör pártot, mely első sorban magyar, másod sor­
ban függetlenségi érzelmű volt. Talált azonkívül 
nehány elégedetlen embert, a kik szerepre vágy­
tak, de nem jutottak hozzá; s találta — még egé­
szen embryonális állapotban, — a nemzetiségi 
kérdést. Ezeket az elemeket szervezte a főispán

mint eery banditával, mielőtt felakasztanának mint egy 
kutyát.“

Ez az éjszaka, oly gazdag emlékekben, azokra, 
akiknek megadatott túlélni azt, végre elmúlt s meghasadt 
a hajnal.

Lázas izgalomban vártuk. Kazamatánkat egy zászló­
alj gyalogság vette körül szuronyosan. Mikor a hét órát 
ütötte, sortüz tompa dördülése rettentett meg bennünket, 
melyet egyetlen lövés követett.

Haynau megkegyelmezett négy elitéltnek. Kiss, Des- 
sewffy, Schweidel és Lázár agyonlövettek. Ez volt Haynau 
kegyelme.

De csak hárman roskadtak össze. Kiss tábornok áll­
va maradt, a büszke, az ironikus Kiss, aki nem akarta 
meghazudtolni előkelő modorának a hírét.

— Hát én ? — kiálta, — rólam elfeledkeztek ?
A káplár, a kinek puskája töltve maradt, kilépett a 

sorból, s rálőtt a nyugodt tábornokra, aki homlokon talál­
va elhullott azon osztrák golyók egyikétől, melyeknek 
özönét annyiszor zúdította magára.

Ez volt az az egy lövés, melyet a sortüz után hallot­
tunk, ez volt október 6-ka tragédiájának előjátéka.

Nyolcz órakor, íenyegetőleg kiszegezett ágyuk és 
fegyveres csapatok tömegén át nyolcz tábornok haladt 
gyalog, kiváló gonddal öltözködve, hidegen és méltóságo- 
san. A fájdalmas utón találkoztak újra, s kezet szorítottak, 
mint egy döntő és véres ütközet megkezdésének pillana­
tában. Mosolyogva gyújtottak szivarra, mikor Damjanics 
kis kocsiban (lábsebe miatt szorult erre) hozzájuk csatla­
kozott. Múlt éjjeli vendége, a bakó, mellette ballagott; 
legényei nyomban.

A kazamatákban halotti csend uralkodott A felhá­
borodás, a fájdalom, a harag, tehetetlenségünk érezte le­
nyűgözött, s nem volt szavunk a gyilkosokhoz, kik meg­
engedték, hogy tanúi legyünk az utolsó útnak, mely min­
den reményünktől megrabolt

A csapat és kísérete lassú léptekkel haladt a vesztő­
hely felé, mely háttal az erőd sánczai felé volt választva. 
Kilencz ember, kilencz óriás, ilyen volt Haynau fény­
űzése !

Az eső csöpörgött
Pöltenberg volt az első. Alacsony ember volt, de 

hatalmas izomerővel, halálküzdelme hosszú volt és rette­
netes.

Utána következett Török tábornok, akit kutyája ek­
kor sem hagyott el, szomorúan nézvén urára.



fir szabadelvű párt“ tű. Hogy micsoda part az, 
megüsmerni abból, hogy egyik vezetője 
sich Lázár orsz. képviselő nemzetiségi ókból atto- 
tette mágiit a horvát honvédséghez, s hogy c part 
legerősebben hangoztatott jelszava: a városi híva- 
tr,lókból a magyar nyelvet kiszorítani s helyebe 
:l bunveváezot tenni. E párt felöl érdekes jellenv 
zést s állításaink mellett frappáns biznnysago 
szolgáltat a szabadkai törvényszék elnökének, 
ráinak s az oda való kir. ügyészségnek jegyutte* 
fölterjesztése, melyet a múlt orsz. kepv. |a asz a
sok idején az igazságügy miniszterhez >^ztec. -
említett független és tekintélyes férhak jelent h
ott, hogy a szabadkai u. n. szabadelvű paith 
kormánypárti létükre sem csatlakozhatnak, mer 
az nemzetiségi tendencziákat kövei. Lz az i- 1 e 
fölment bennünket attól, hogy tovább is bizonyít­
sunk olyat, a mi bizonyításra nem szorul, me.it lat 
hatja mindenki, a kinek szemei látásra valók.

Es feljogosítva érezzük magunkat, ismete - 
ten vádolni Jankovics Aurél főispán urat, vádolni 
azzal, hogy magyarellenes üzelmeket item csak 
megtűr, hanem támogat is. Megengedi, siót i. e 
gin. hogy a függetlenségi párt ellen való tömörü­
lés olv jelszavak alatt történjék,melyek egy ma­
gyar pártnak sem lehetnek a jelszavai, mert nyel­
vi és faji szeparatizmust hirdetnek. Ez a mozgalom 
talán még ma is inkább társadalmi mint politikai: 
fiileír a nyelv kultiválására s a népies szokások 
föleTcveniíésére szorítkozik; de hisz a nyelv a 
legerősebb ethnografiai tényező, s hogy mint nő­
nek a társadalmi kérdésnek politikai karinai, lat­
juk abból a küzdelemből, mely Szabadkán a köz 
gyűlési jegyzőkönyvek bunyeváczul vitele vi­
dékében folyik. Jankovics Aurél, lehet, azt gon­
dolta, hogy f'dspáni poziczióját megerősíti, ha Sza­
badkán egy pártot bir mutogatni, mely magát 
kormánypártnak nevezi; de bizonynyal eliten a 
kormány minden hazafias hive is, a mert e pártot 
oly talajon szervezte, mely nem magyar hazafi 
Ságot, de faji torzsalkodást és nemzetiségi aspirá-
cziókat terem. _

Elmondtuk ezeket nem a pártember, ha­
nem a magyar ember szempontjából. Hisz a 
függetlenségi pártnak, úgy Szabadkáin mint Ba­
ján,~ ha egyátalán van kitől tartania, az nem 
a bunyeváczok ezrei, a kiket a főispán úr, liá­
néra a rendelkezési alap ezrei, melyeket a mi­
niszterelnök úr mozgósít. Szabadkán, mint a
„Nemzet'1 közleményéből értesülünk, a szer- 
bek is együtt tartanak a magyarokkal, a Hig- 
getlenségi párttal. Őszintén ürülünk, hogy a Bács­
ka metropoliszában szerb testvéreink ijs segítenek

viselője, a fllq*> * P“‘

nos, Baján a szerbek, — a kiknet '01U 
szavazatuk van s Így a népesség ara,, aba­
te,, több mint Szabadkán. - „egy ‘ J,! van
telével a főispán ur táborába tartoznak „> 
ez azóta, mióta a szerbek foemberevel, a k nem 
vet;.,égi üzelmek gyanúja miatt meg „eir > 6
rendőri felügyelet alatt áiiott, a «Hspán « 
viszonyba lépett s számára a magyar . ■ ■ »
i. megszerezte. 11a ezzel sikerült „szinte, mag) at- 
rá tenni, gtatnlálimk mind a kettőnek. Kulot.be 
az egészből csak azt akarjuk kilmzm, hogy nálunk 
is, Szabadkán is vannak ugyan szerbek, de azok 
mint ilyenek párttá nem tömörültek, a magy al, 
sodést nem veszélyeztetik, sőt csekély számuk­
nál fogva- ellenállásra képesek sem leven, las­
san lassan magok is elmagyar,.sódnak Inzert
lailgatunk hát felőlük, ha nemzetiségi keiiles-

röl van szó.
De a főispán úrral szemben nem hallgatha­

tunk, és nem szűnünk meg őt vádolni a legerősebb 
váddal, melylyel a magyar állam tiszvisehjet ihet- 
ni lehet; vádoljuk azzal, hogy megkárosítja a 
nemzetet, elősegítvén oly törekvéseket, melyek a 
magyar nyelv terjedésének gátat vetnek s melyek 
a nemzeti' egységet veszélyeztetik. Évádra, me­
lvet nyíltan, határozottan mondunk ki, nem fele­
let eo-y csekély olvasója újság esti lapjába bedu- 
gólt személyeskedés. E vádra csak egy felelet 
van : hivatkozás a lclkiösmerct bíróságára, az es­
küdtszékre. Elvárjuk a főispán úrtól, hogy hivat-

be, mire a ház elhatározta, hogy az Ügy tárgyalását a je­

lentés beérkeztéig elhalasztja.
A pénteki gyűlésben a ház a ddelegáczio tagjait vá-

lasztotta meg; a szombatiban pedig, melyről 
fésülésünk még nincsen, a pénzugymm.szlcr a •
tést terjesztette be s megtartotta szokásos expose jut.; 
költségvetést a pénzügyi bizottság még a jövő heten tár­
gyalás alá veszi, úgy hogy az a delegációk tanácskozá­
snak bevégeztével mindjárt a ház plénuma ele ke-

E Í.Í ^ ll ct t
A képviselöház nov. 20-ig, inig a delegációk tár­

gyalásai be" nem fejeződnek, nem tart ülést.

S^inészaink.

kozni fog rá.

Az orsaággyalés a lefolyt héten a honát. (ér­
dessel foglalkozott. Múlt számunkban ösmértettük mar azt 
a két határozati javaslatot, melyek egyiket Tisza Kalman 
miniszterelnök, másikát a függetlenségi part neveben, 
Helfy Ignácz terjesztette elő. Volt harmadik javaslat is, a 
mérsékelt ellenzék részéről, melynek szószólójául Szilagyi 
Dezső lépett föl. A vita elég nagy arányokat öltött s az 
ellenzék legjobb szónokai vettek benne részt. Napnal vi­
lágosabb érveik azonban hasztalanok maradtak, mert a 
kormánypártról, a miniszterelnökön s a pénzügyminiszte­
ren kivid, nem szólalt fel ugyan senki, hanem azért sza­
vazott mint a parancsolat. Így hát Tisza az ö szegj entt. 
ies javaslatához, megkapta a nemzeti képviselőit szava­
zatainak többségét. A mai idők jövő századbeli kronmasa 
pedig bizonyosan úgy fogja jelezni azt a napot mint a 
melyen a magyar nemzeti önérzet zérón alul súlyodéit.

Másik érdekes tárgy is merült tel a kepviselohaz- 
ban : a csángó-ügy. Ösmcretes az a szomorú állapot, mely­
be az oly nagy lelkesedéssel behozott véreink jutottak. 
Irányi Dániel ez állapotok s azok oka felöl kért jelentest 
a kormánytól. A csütörtöki ülésben Szapáry pénzügymi­
niszter bejelentette, hogy a jelentést majd később terjeszti

Mikorra c sorok megjelennek, már megvolt az első elő­
adás, melylyel Balogh Alajos úr színtársulata üt való sze­
replését megkezdte. Láttatla.iba természetesen nem mond­
hatunk bírálatot; de színész viliket, a kik ösmerik, sze­
rény. de rendes társaságnak mondják, melynek vannak ér­
telmes tagjai s mely érti azt, hogy kell a művészek hiá­
nyát az ensemble kerekdedségével pótolni. Egy szóval a 
prognosztikon az, hogy a szincsz-társaság itt műkö­
dése nyereség lesz városunk szellemi életére. Ha ez va­
lónak bizenvul — a mit remélünk és őszintén óhajtunk, — 
akkor rajtunk áll. hogy ezt a nyereséget kihasználjuk s 
biztosítsuk kölcsönösen : a színészeknek a megmhetést, 
magunknak az élvezetet.

Szándékosan nem használtam azt a szokásos kifeje­
zést hogy ..pártoljuk a színészetet.“ A „pártolás*1 csupán 
az e-yik fel részéről hozott áldozatot jelent s a színészek­
kel szemben értelme nincs. Az ügyvédet megfizetem, 
mert port, a színészt, mert élvezetet csinál nekem ; 
ez nem pártolás, ez a szolgálatok kölcsönös kicserélésé. 
Ennek a cserének a szükségét régen érezzük, nem azért, 
mintha túlságos sok fizetni valóval rendelkeznénk; ha­
nem azért, mert túlságosan kevés olyan élvezetben van 
részünk, mely egy kevéssé a szellemet is foglalkoztatja. 
Társaséletünk nincs, s hogy magán élvezeteink sem ve­
szik fölötébb igénybe a szellemet, arról tanúságot tehet­
nek könyvárusaink s az az egyetlen köz könyvtár, me.y 
városunkban létezik. A lányok és mamák olvassák otthon 
Ton son du Terraií meg Montcpin retetenetességedí, a pa­
pák meg a férjek olvassák a kaszinókban a napilapokat, 
jóformán ez az egész táplálék, melylyel Baja város intel- 
ligencziájia a maga szellemi étvágyat kielégíti.

Ennél többre van szükségünk, s ezt a többet kü­
lönben mindössze sem sokat, — megadhatja nekünk egy 
igyekvő rendes színtársulat. Sem a tagoknak nem ke.l 
művészekből állaniok, sem a repertoárnak nem kell csu­
pa műremekekből kikerülnie; úgyis nagyobb s etlnkadag 
értékesebb élvezethez jutunk, mint a minőkhöz a franc»» 
ponyvaregények ötször meghaló s meg feltámadó hősei 
földalatti lépcsőkön vezetnek. Csak legyen a színészé v- 
ben egy kis értelinesség s a rcpertoirban egy kis ízlés. S 
mikor az Ízlésről szólunk, nem akarjak azt a professzor- 
acsthetika Prokrusztes-ágyába szorítani. Elösmerjuk azt, 
ho-y színműben legnagyobb hiba az un a! másság a mit 
csak a legeslegnagyobb hiba múl felül: a kepte.cnscg. 
Ezt kell kizárni a színpadról, a mint ki kellene zárni az 
olvasó asztalokról is. Ám jó, ne vesse meg a színműíró 
azt a hatást sem, mely nem a szépérzékre, hanem az ule-

Harmadik volt Knezícs.
Vé^re Lahner szenvedi ki. a tegnapi inelabus tuvo- 

ás. Kell °mcs arc/.a semmit se változott. Lelke elröpült.
Utána Nagy Sándor, a budai hős. Arcjia sugárzott. 

Megveti tekintetett vetettaz osztrák tisztekre, s szóin :,, Ho- 
die mihi, eras tibi.“ Azután reszkető hangonj: „Isten áld
meg hazámat!“ Fellépett és ... meghalt.

Most jött Leinirigen, aki az utolso pillanatban egy 
erőteljes szóval tisztára tudta mosni nyomorult ellenségéi 
által rágalmazott becsületét; Damjanies felé: tordu-va így 
szólt: „Isten veled kedves atyám !“ S ez karjait kitérjeszt- 
ve felelt: „Isten veled fiam, nemsokára követlek ,

Aulich következett. Meghalt szó nélkül, nem veszí­
tett semmit hideg méltóságából, mely öt megkülönböztető. 
Eldobott szivara életével egyszerre aludt kL ,

És most rád kerül a sor derék Damjanies, aki Vc- 
cseynek akartad átengedni az elsőséget, jmondván: „A 
harezban mindig a legelső voltam, ma azj utolso akarok 
lenni.“ De a hóhérlegények már megragadták, hogy se­
gítségére legyenek, törött lába miatt. „Lassan, — szolt a 
tábornok, nélkülem úgy sem mehettek senjmire.“ Azután 
Vécsey felé fordulva monda: „Isten veled f.reg baj társam 
isten óvja meg a hazát! A haza ügye szent volt, s a mi 
halálunk uj erőt ad neki ?“ . . . aztán a nemes szív meg­
szűnt dobogni. ,

Utolsónak halt meg Vécsey. büszkén; meltosagosan,
hősiesen, mint töhjtó bajtársa. i

És az eső szitudat tanul esett, és az jég egyre boro­
sabb lett és a katoúlt komoran és magukba szállva vo-

Komoran és magukba szállva! Miért? Kell lenni 
egy órának, egy pereznek, melyben az emberi lejek, bár­
mennyire le van is nyűgözve a hivatalos hpudozok es bí­
rák által, megnyílik az örök, a rendithetetljan igazság előtt. 
Nem hiába történik az, hogy eljönnek a hp,ök, s meghoz­
zak az utolsó és fenséges áldozatot a haza oitaran, oda 
dobván magukat aljas hatalmasságoknak! Ezek az embe­
rek, bármennyire megpuhitották is őket a fegyelem vas­
szigora s a bot ütései: szivekben a becsül# és jog szent
tiltakozását rejtik. ! .. ,

Egyébiránt r.em tudták-e ezen emfcjerek, kiket ek- 
kép néma bűntársakká tevének, hogy ugyanabban az órá­
ban Havnau Pesten Batthánynak, Magyarország minisz­
terelnökének vérében fürdik ? Nem tudták-e, hogy 
ugyanakkor bitófa alatt áll Kolozsvárott két magasrangu 
tiszt, Tamás és Sándor ?

Tanúi voltak az aradi gyalázatosságnak e hadfiak. 
Pestre és Kolozsvárra gondoltak, lelkűkben látták e ver­
tül gőzölgő háromszöget, melynek neve október 6-ka, 
gyászos nap, melytől megborzad a történelem s melyet a 
magyarok sohasem felejtenek cl.

Néhány nap múlva egy aggkor és a gon dóktól törő­
dött öreg asszony érkezett az erőd kapujához, ezer baj es 
veszedelem után. Azt hitte a szegény asszony, hogy meg 
van engedve az anyának,megölelni fogoly gyermeket. Kö­
nyörgés, künyözön, a fellázadt természet jaj szava, minden 
hasztalan volt: Howinger tábornok könyörtelen maradt.

__ Legalább engedjétek meg, — zokogott az anya,
]10íry messziről, nagyon messziről lássam s egy tekintettel
megáldjam öt. ,

Kérelmét semmibe se vettek, fajdalmai kigunyol-

Ekkor átszellemülve jós hangon igy kiáltott az agg 
nő: Howinger, te szívtelen és lelketlen katona, de meg-
<tYaláztad az° eget; az ég bőszül fog állam a kétségbeesés 
által marczangolt anyáért. Nemsokára meg fogsz halni, 
tested darabokra szakad, cs összemarczangoltatik, ahogy 
te szétszaggattad s összemarezangoltad az en fojkémet. 
Befog teljesedni, mert anya az, aki leged így megátkoz . 

°Az átok rettenetesen bekövetkezett.
Az.lap este osztrák katonák égő pipával leptek a 

tábornok lakásának pinezéjébe. Ott puskapor volt. Az
egész épület a levegőbe repült. . . ,,

A romok közül velötrázö jajgatas tort elő , szetzu 
zott, össze,,,arczangolt tagokkal húzták ki onnan Howm 
ger tábornokot. Iszonyú kínok zsákmányaként henter0e
kilencz napig, akkor meghalt.

Ez volt az aradi trágédia utolso felvonása.

Ü.3 érsek gyilkosai-
(Mulatságos tirt.ír.3t.)

- És te elengeded utazni öt? a nagybátyát kinek 
negyvenezer frank évi jövedelme van, s a kinek 

örökösei f A vén bolondnak rögeszmé­
je az titaz#L^ügyTlíi^Íeki aÍuSmint a pulyká­

nak a tin« . . - A fogadókban ^
pant sok kellemetlenséget fog nyakaba zúdítani.

- Mondom, hogy nem tehetek róla. Clapier nagy 
bátya a maga ura s különben is jobban tcszszük ha ma­
gára hagyjuk, hadd élvezze az utazus kellemeit, a mmt
neki tetszik. .

De miért ne igyekeznénk mentői előbb elvenni
kedvét tőle ? ...

Verpiló Jenő, a ki c szavakat nejevei vallotta, tű­
nődni kezdett e czclzásra.

— Valóban, monda egy pereznyi szünet után, miért
ne tennök meg? Egy terv ötlött eszembe Epei, az mmnt
emlitcttcd az öreg gyöngeségét, hogy mindig hoikol, ipaz, 
olyan zajt csap az orrával, hogy gyakran önmaga is to - 
ébred rá. Ilyenkor azt hiszi, valami duruzsoló rovar koto­
rászik az orra alatt s ösztöaszerüleg igyekszik elhajtani 
az arczárói az alkalmatlan bogarat. . ..

Tudom, elégszer mulattam rajta.
__Nos, azt hiszem, hogy minden kitűnően megy.

Keltess föl s el fogom kisérni kitűnő nagybátyánkat a lyoni 
pályaudvarba. #

Clapier nagybátya már fél órája föl volt öltözve és 
türelmetlenül topogott szobájában. Vombolyu, baiálságos
arczu kopasz, kövéres ember volt.

Tessék! El fogok késni. Visszatartanak utániról; 
e„y álló napot veszitek, holott megismerhettem volna 
Fmncziaországot és Európát. Ej, elmegyek nélküle.

Már lement a lépcsőn, midőn unokaoescsevel talál­
kozott. Egy bérkocsi várt alant. Fölraktak a podgyaszt 
és elindultak. Clapier annyira félt az elkesestól, hogy
szinte a lábával tolta odább a kocsit.

- Ugy-e haragszol, hogy elmegyek cs bejárom a 
,t? mondjá diadalmas hangon.
_ Dehogy is nagybátyám, felelt Verpilé, inkább el

vagyunk ragadtatva, hogy oly jó gondolata támadt s él­
vezetesen akarja felhasználni idejét. Akor jöhet haza, a 
mikor tetszik, mikor már megelégelte az utazást; szobája 
mindig készen várja.

— Légy nyugodt. Nem látlak egyhamarjában. Ké­
sőn tökéltem el magamat arra, hogy megszabadítsam ma­
gamat a guggonülő élettől, melyre kárhoztattatok, de 
elhatározásom szilárd . . Itt a pályaudvar. Isten veled 
öcsém : írj Nemoursba, a koronatogadóba. Két napot 
fogok tölteni, melőtt Neversbe és Auvergnebc megyek.

Iiz perccel később a vonat elvitte magával Clapiert 
és pod gyászát.

világot
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gekrc számit; vessen föl kényes problémákat, állítson 
elénk kényes helyzeteket: a mi korunk idegei rosszak, 
izgatására van szükségük. Sardout, Angiért, Damast, 
Csikyt szívesen látjuk színpadunkon, ha nem csupán a 
tiszta acsztetikai hatás eszközeivel dolgoznak is. lm’ 
juthat c mellett a repevtoirban a népszínműveknek, 
a mely genreban produkált már a magyar dráma-írás 
egv s más érdemes dolgot. A magas tragédiának, 
melynek jó előadásához különben is speczijUis erők 
kellenek, a minőkkel ez idétt a Nemzeti bstnhá sem 
rendelkezik, — nem igen van hálás közönsége]. Az ope­

retteknél nagv súly esik a dekoráezióra s a zcuekana, 
jó lesz tehát c genrcból csak olyanokat elöadoij, melyek­
ben a mese érdekessége meg egy-egy fidbemjászó solo 
vagy duett kárpótol a vándor színpad gyarlóságaiért.

De minek időzzünk hosszabban e tárgynál. Bízunk 
az igazgató tapintatában, hogy a műsort jól, Jegy mivelt 
közönség kívánalmainak s társasága szellemi jis anyagi 
erejének megfclelőlcg fogja összeállítani, s hisszuk, 
hogy a tagok is rendelkeznek anyi értelmi erővel és 
routiimal, hogy a mit az író jól megírt, jizt előadá­
sukkal el nem rontják. És ezzel betöltik azt a feladatot, 
mely Baján rajok vár. A mi közönségünk kötelessége 
pedig, — ismételjük, — nem mulasztani el kihasználni 
azt a nyereséget, melyet a sziai előadások; városunk 
szellemi életének kínálnak.

Hírek.
— Baja város közíörvéayhatSsági bi­

zottsága f. évi októberhó 18-án d. u. 3 őrsikor rendes 
havi közgyűlést tart, melynek tanácskozási tárgyai a kö­
vetkezők Ti. Tözrendöri szabályrendelet tárgyalása. 2.
V varos tulajdonát képező 2 bikaakol eladásában. tárgya­

lása. it. Az ebdüh mcggátlása iránt alkotott szabályrende­
let tárgyalása. 4. Tanácsi javaslat az állandó közvágóhid- 
nak a bemutatott terv és költségvetés alapján leendő kié­
pítése tárgyában. f>. Tanácsi javaslat a szentjájmsi körtöl­
tés kiépítése tárgyában, ti. Oyulánszki L. ieltolyamodá»a 
a tanács VőUÍ) 88ií. számú határozata eben.: 7. Lemér 

‘vitai indítványa a kereskedelmi ifjak oktatásai tárgyában, 
s \ mait félévi ügyforgalmi kimutatás. 9. Belügyminisz­
teri leirat a iakbérietiszabályrendolet jóváhagyása tárgyá­
ban, 10. Kigerl János bizottsági tag interpellálja építke­
zési iv-vben. 11. Állaga Imre és a többi városi tisztviselők, 
segéd'és kezelő személyzet folyamodványá drágasági 
pótlék megszavazása iránt. 12. Drescher Lde pjolgármestei 
kérvénye erkölcsi bizonyítvány kiállításáért. 13. Az 
l<s-t évi költségvetési előirányzat tárgyalássa. 14. En­
gels marin Sámuel feiebbezése a 9901/1883 szánni tanácsi 
határozat ellen. lő. Tanácsi javaslat a tiszti ügyészi alias 
szervezése tárgyában. 16. Tausig Jakab _f<f lebbezése a 
likó'd 1883 sz. tanácsi határozat ellen. 17.; Szervezke- 
,lési szabályrendelet tárgyalása. 18. Hirsch Lazarne 
házának megvétele. 19. A tanács jelentése » ^or-es bus­
ing vasztási adó kibérlése tárgyában. 30. Egyéb időközben
érkezendő tárgy. , _ . , .

— £L lövokertböl. 1883. October ho ven tartod
iövé-zet alkalmával történt 290 lövés 171 egységgel: ezek 
küzölt volt szeg •> négyes, 19 hármas,32 kettesj és 33 egyes 
kr.r .szeget f itt. Peske Károly, négyeseket lőttek Eckert 
bt.ái\ 2. Klenantz János 1. hármasokat löjttek Eckert 
István 11, Lcuibeiger Ernő 3, Klenantz Jáijos 2, Peske 
Károly 2, .Stern Lipot 1.

Az almás! postarablás még mindég foglalkoz­
tatja az elméket, a mi nagyon természetes is. mert a rej­
télyre mind máig vajmi kevés világosság van derítve. A 
nyomozásnak állítólag oka van hinni, hogy a vakmerő tá­

madást az úri osztályhoz tartózó emberek követtek el. 
Mindenesetre némi inteligencziára mutat a rablók részé­
ről, hogy a bűnös kísérletet ép abban az időben követték 
el,’mikor a bajai adóhivatal havi bevételét; Szabad­
káva szokta küldeni. E tekintetben különben még 
felvilágosításokkal szolgálhat meglőtt városi őr, a ki ott 
feküdt az utón, míg a rablók társuknak a ledőlt ló alól 
való kiszabadításával foglalkoztak. A gonosztevők való­
színűleg halottnak gondolták s azért nem törődtek vele , 
hál’ istennek ma már jobban van sóletben maradása bizo­
nyos. Érdekes részletek még, hogy a megtámadott posta­
kocsi mindössze körülbelül 14.000 frt készpénzt vitt. Az 
adóhivatalai szeptember havi bevételének, összesen 42.000 
fiinak,szintén e kocsival kellett volna elszállhtatnia; azon­
ban az adóhivatal a pénzt csak a hivatalos órák letelte 
után küldte postára, s Így azt akkor nem, csak más nap, a 
rablás kísérlet megtörténte után, lehetett fölvenni.

-Ászba előadások műsora a jövő hétre
következőleg vau megállapítva: Kedden október 16.. Az 
ördüa naplója, franczia vígjáték 3 felvonásban irtai Ara- 
(J0 és Vermond, fordította Egressy Bem. Szerdán e ho H.
Az üdvöske (La mascotte.) Operette 3 felvonásban, írtak A. 
Daru és A. Ciiivot, fordította Iíákosi Jenő, zenéjét szer- 
zettte Edmoml Audran. Csütörtökön e hó 18. A makram­
ém» hölgy, verses vígjáték, 4 felvonásban, irta Shakespeare 
fordította Lévay József. Szombaton e lm zO-an Bozothi 
Mártim eredi színmű 4 felv., irta Cdh, Gergdy. V:«arnap 
e hó 21. Viola az alföldi haramia, b. Eötvös József^„í alu 
jegyzője“ czimű regénye után irt eredeti énekes népszín­
mű"'5 felv. — A műsor, a mint látjuk, elég változatos, s 
alkalmas arra, hogy a társaság egy rövid hét alatt minden 
drámai válfajban bemutassa a maga ábrázolási erejet.

- A királynáso küläSitssg, mely a múlt 
havi közgyűlés határozatából megy Szegedre s Janko- 
vics főispán úr elnöklete alatt Drescher Ede polgármester, 
Túry Mátyást, ügyész, Cserba Ferencz, dr. lyánovics 1 al 
és Szutrély Lipót urakból áll, c hó 12-én pénteken kelt 
útjára. Az ez alkalommal Szegedre jövő számos küldött­
ség fogadási sorrendje már meg van állapítva s természe­
tesen most is, mint mindenkor: ccclesia praecedit Az 
elsősé" az egyházi küldötteké ; azután jönnek a megyek, 
a főváros, végül a többi városok deputácziói betűrendben. 
Baja a városok közt második helyen (az egész tisztában a 
19-en) áll. egyszerűen azért, mert az á-b-c-ben a B mind­
járt az A (Arad) után következik.

— Szüreti tragédiák. Egy héten két szcrcncsét- 
lensé", melynek az oka az a rossz szokás, hogy a szüre­
ten "lövöldözni szoktak! E hó 6-án Hadzsies Péter szőle­
jében javában folyt a mulatság.PortörÖ 1 crecz süketnéma 
legény felkapott egy puskaporral töltött pisztolyt s azzal 
az asszonyokat ijesztgette. Vedellek Jánosáé azonban 
nem akart megijedni. Poríörü akkor az asszony hasára, 
egészen a szoknyára szorította a pisztoly csövét s azután 
elsütötte. Az asszony < lesettt; a tojtás a hasába fuórdott 
s ázon túl is oly veszedelmes égett sebeket kapott, bogy 
harmadnapra belehalt. A süketnémát, — kiből különben 
a váezi intézetben embert neveltek, úgy bogy beszámít- 
hatósága kétségtelen, — elfogták s most vizsgálat a,att 
tartják. — E bö 9-én hasonló eset történt. Reudenbach 
Péter szellőjében Paterman X iktor és Szabó István 
asztalos-legények tréfálkozva vitatkoztak valami felett. E 
közben a szöllöesösz is betért a szüretelőkhöz s töltött 
fegyverét letette a sarokba a mellé a kilőtt puska mellé, 
melyet az imént a legények helyeztek oda. „Ha nem hi­
szed, hát ledőllek,“ — tréfálkozott Paterman, s felkapott 
a sarokból egy puskát, tévedésből a csőszét. A fogy vei 
eldördült s Szabó homlokán találva, holtan rogyott össze. 
Az egyiket a kórházba, a másikat a rendőrségre vitték, 
így a szüreti mulatságnak meg egy fiatal életnek a vége 
szakadt.

— Helyreigazítás. A s^bndkaí,,Szabadság* azt
a hírt közli, mintha lapunk szerkesztőjét egy megtörtént
párbaj után a helybeli egész tisztikar provokálta 
provokálni akarta volna. T. laptársunk tudósítása a va 
súgnak nem egészen felel meg, a mit nem is csodálunk, 
mert— mint maga mondja, — forrása az a láma volt, 
mely mindent és mindég túlozni szokott.

_. X,i@di Ferencz országszerte s vámsunkban
is ösmeretes hegedű-virtuóz városunkat meglátogatni s itt 
a jövő hétfőn, okt 22-én hangversenyt adni szándékozik. 
Útjában Matuschek László is (Veszprémből) kiséri. A 
műsor főleg Vieuxtemps, Sarasaié és Saint-Saeus művei­
ből lesz összeállítva.

A király szegedi útja.
Az előkészületek Szegeden annál serényebben 

folynak, mentül közelebb jön a királyi látogatás nagy 
napja. A polgári lovas bandérium és > gyalog polgárság, 
valamint a polgárljcúnyok csoportja tegnapelőtt tartotta 
meg pióba-diszkivonulását.

A menet, élén a katonnzenckarral, nyolc/, óra után 
indult el a kaszinótól a városháza elé, hol a polgármester 
átadta a lovasság és gyalogság régi polgári zászlóit, mire 
a menet a belvárosi templomba vonult, hol ünnepélyes 
Istentisztelet tartatott. A mise végeztével a menet az 
osztrák-magyar államvasat indulóhazához vonult, a hol a 
kir. biztos a"bandériumot megszemlélte.

A vendégek sorából még egyre érkeznek a bejelen­
tések. Ezek eredményét a következükben foglaljuk össze. 
Képviseltetésct bejelentő 11 város 120, és 7 vármegye 
1(16 küldöttség'! tággal és igy a törvényhatósági küldötte 
ségnek száma 286. Ezeken kivid jelentkezet iÖ egyház­
megye összesen 92 képviselővel. Továbbá 11 különféle 
testület, társaság és egyesület 42 képviselővel A kitűnő­
ségek közt lesz 4 érsek, 12 püspök, 10 főispán, 7 al.spau, 
13 polgármester, 25 országgyűlési képviselő, 23 four, - > 
tudós, iró és művész, a hírlapok képviselőit nem számítva 

Ő Felsége szegedi tartózkodása allatt Asotthalomra. 
is kirándul, az” erdöőri szakiskola s különösen Szeged kül­
területe egyik legvonzóbb részének mcgszemlelese czel- 
jából. C Felsége kedden reggel indul el az alföldi vasúton 
s a Horgoson felül lévő örháznál száll le a vonatról. Itt o 
Felsége kocsira ül s egyenesen az erdöőri iskolához haj­
tat. Az ut kijavítását már foganatba vették.

Ezen alkalomból Ásotthalmon népünnepély lesz, a 
melyen a környéken lévő kapitányságbeliek résztvesznek. 
A tanvaiak szókötit hangszerük, a duda mellett bemutatják 
túnczuk.at a Felség előtt. Az összegyűlendő nép megven- 
dé^eléséröl gondoskodva van, a kirendelt juhaszok s öreg- 
gazdák tanyai ünnepi viseletben szolgaiakon bograesos 
gulyást főznek, a hatóság jóváhagyásából peug több hor­
dó bort fognak csápra ütni. A királyt egy kis tanyai leány
rövid alkalmi beszéddel fogja üdvözölni. A kirándulás csak
kellemetlen idő esetén marad el. Az ásotthalmi erdoori 
iskolát holnap nyitja meg Bedö Albert miniszteri tanácsos.

A megnyitáson a kir. biztos, Szeged es Szabadka 
városok és azorsz. erdészeti egyesület lesznek képviselve. 
Ő Felsége Szegeden október ló-én délután 1 orakor álta­
lános klh'algatást'tart, melyre előjegyzéseket eszkozol e 
hó 11-től Augustin Károly kabinet irodai udvari titkár a 

‘ ázhatóvárosi bérbázi

CSARNOK.
Utazás egy marquisné ujjal körül.

Még az nap este kilcncz óra felé köjvetkezö sür­
gönyt kapta a nemoursi rendőrfőnök

_ A párisi érseket ma reggel meggyilkolták. A gyil­
kos LÍzonvus Clapicr, a ki rögtön Nemoursbja utazott s a 
korona-fogadóba száll. Kísérje figyelemmel alvását, mi­
előtt elfogadja öt, mert álmában beszélni szokott s ügyel­
jen, nem tesz-e fölfedezéseket ?“

A sürgöny alá a szajna-departeinenti ügyész volt
irva.

A nemoursi rendőrfőnök, megrettentve a gondolat­
tól, hogy milyen gyilkossal lesz dolga, maga mellé vette 
titkárát, a rendőrségi felügyelőt és hat rendőrt, beállított 
a korona-fogadóba s elmondta a vendéglősnek, mi já­
ratban van,

— Ó istenem, a nyomorult! kiáitá a jámbor ember, 
égnek emelvén kezeittfoly nyugodtan alszik, mint egy 
kisaszony . . . csakhogy úgy horkol, mint a kályha . . . 
Hallgassák meg uraim!

A rendőrfőnök és emberei fülelni kezdtek. Azt hitte 
volna az ember, hogy egy kis gőzgép zuhog az első eme­
leten

— Francaidból. —

De Luxaié marquisné nagy zsülleszékében nyugo-

- A lelkiismeret üldöz, gyilkos! mordult rá a rend­
őrfőnök s megragadta öt. Az érsek gyilkosa vagy, a Not- 
re-Damc harangjainak dongását hallod !

Ki Írhatja le Clapier rémületét ,a kit ily durván 
felriasztottak, midőn meglátta ágya előtt a rendőröket. 
Felorditott kétszer, háromszor, negyedszerre mar betöm­
ték száját. Kirántották ágyából és megkötözték, egyúttal 
belebujtatták ruháiba s nem telt bele egv negyed óra. mar 
a nemoursi börtön súlyos ajtaját hallotta maga mögött 
bezárulni. Egy ör maradt nála s kivette szájából a tömést.

— Mit beszélnek ? kiáitá rémülten, a mint szabad 
volt a szája: hogy, megöltem az érsekét? Melyik őrse- 
két? . . . Segítség! Őrültek!

_Éhes vagy szomjas? kertié az úr, a hl nem tu-
dott semmit sem a kapott rendeletén kívül. Ott a kenyér, 
a viz!

JLJU-vciiv -—0i/  
dott körülvéve ifjú nők és szeretetreméltó ga 
na*y körétől A marquisné hatvan éves volt, szerette a 
társalgást, de oly jól is tudta azt fentartani, hogy bobesze- 
dűségét mindenki szívesen látta. Gyakran abbahagyták a 
tánezot is, csakhogy hallgathassák. Ezer meg ezer ado- 
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Menjünk fel nesz nélkül, monda plhatározottan 
a rendőrfőnök.

(óvatosan sompolyogtak fel a lépcsőkéin. Egy lend-
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csöndesen elhelyezkedett az ágy körül. Clapicr, a ki bá­
li könnyedén 
;szik, nemcsak 
i szája előtt, 
jzatáuak lelke

yúttal bámul-

tán fekve aludt, nem ébredt föl. Hátra haj 
fejét és tele orral fújta a levegőt jüs úgy Iá 
orrával csapot zajt, mert kezeit is mozgató 

— Lássa, monda a biztos halkan, áld 
jelent meg előtte, azt akarja elűzni magátó 

Mindnyájan rémülve reszkettek és cg 
ták a rendőrfőnök éleslátását.

— Azt a ezipöt! Adjátok ide azt a czjpöt! dürmöge. 
— íme, a meggyilkolt czipöjéröl beszél, jegyzé meg 

a fogadós, a kinek ég felé meredt minden hajszála.
— Ilé, egy üstöt. . . Egy üstöt hamar . . . dörmügé 

Clapier, a kinek horkolása mindig erősebb lett.
— Az isten igazságos keze! szólt egy! rendőr. Már 

látja az ördög üstjét, melyben egyszer fűlni fog.
De a horkolás nvugodtabb lett, az alvó haílucinációja 

alakot cserél s nemsokára már ismét azt hitte, egy bogár 
duruzsol az orra alatt, mert minduntalan afct kiabálta:

— Dongó . . . dongó . . .

Fél órával később azonban a rendőrfőnök, a ki 
diadalmas sürgönyt küldött Parisba, nagy ámulatára a 
szajnai kerületi törvényszék elnökétől .kővetkező sür­
gönyt kapta:

„Ön misztifikáczió áldozata. Az érsek nincs meg­
gyilkolva. Bocsássa ki hamar a foglyot, hogy ne kerüljön 
bele az újságba.“

Nem lehetett habozni. De hogy kérjen bocsánatot 
ettől az embertől, a kit megkötöztetett s úgy vitetett el a 
fogadóból, mint egy málhát (

__Ej, monda tíz pereznyi gondolkozás után, elbocsá­
tom minden magyarázat nélkül s a nélkül, hogy Etnam "> 
ez a legegyszerűbb. Es igy esti féltizenkettőkor Clapier 
szabadon mehetett Nemours kövezetén ; meg volt rettene­
tesen ijedve és semmitsem értett az egész dologbol. An­
nyira meg volt rémülve, hogy egyenesen a pályaudvarba 
ni ént, beült a váróterem egyik zugába s várt reggeh hú­
rom óráig: inig végre kocsira ülhetett. Reggel hat orakoi 
már Verpilé csalfa karjai közé rohant, a kinek lelkendez­
ve beszélte el sorsát, mire az gúnyosan feleié: ^

__Az ilyen dolog gyakran megesik a vidéken. Ki­
vált idegen emberen. Engem is elfogtak egyszer.

Clapier nagybátya ez idő óta sohasem érzett többe 
kedvet magában, hogy megszabadulni igyekezzek örökö­
seinek őrizete alól

mát tudott beszélni' a régensség korából s érdekesen tudta 
leírni az udvarnál megfordu'ó nők diszöltözeteit.

Premarey orvos épen most lépett a terembe, a hol 
mély csönd uralkodott.

— Hiába tűnődöm, hogy mit beszéljek cl, monda a
marqusné, már semmitsem tudok.

— Semmit ? kérdő az orvos. Keressen valamit em­
lékezetében.

__Az már semmit sem használ; kimerült készletem.
— Segítsek ? kérdő az orvos.
— Mért nem beszól hát ön.
__Akar adatokat zsolgáltatni elbeszélésemhez?
Az orvos e szavakkal megragadta a marquisnénak 

mindig szép kezét, és megfogta negyedik ujját. _
Három gyűrűt vettünk most észre ez ujjam barom, 

alakra és munkára névé különböző gyűrűt.
— Engedje meg, hogy utazást tegyek e gyönge

ujj körül. . , x .
— Doktor ur! monda a marquisné U.i igen m-

_ Óh, ne feddjen előre, csak engedőimével fogok
beszélni kedves, öreg barátnőm! _ ,

— Jól van hát, monda a marpuisne, ön tolkotte a 
höDyek kíváncsiságát, tehát megengedem, hogy beszéljen.

° _- Mintegy harmincz éve történt, kezdő az orvos,
akkor első orvos voltam egy előkelő gyógyintézetben, a 
hol mindenféle divatos betegséget gyógyítottak, spleent, 
idegbajokat. A marquisné, barátaitól és rokonaitól elide­
genedve szintén oda menekült; szép, üde, viruló volt, 
mint a rózsa, szeretetre méltó és vidám ; mintája lehetett 
volna az intézetnek.

— Hízelgő! szakitá öt félbe a marquisné.
— Rövid idő alatt sok barátot szerzett folytató, az 

orvos. A társaságát képező nők között kiválóan lady Har­
riet Bell tűnt szembe, egy igéző angol no, a ki méltó lett 
volna Lawrencze ecsetjére. Érzelgős természete volt, izzó 
képzelnie, melyet még jobban feltüzeltek a regények. 
Különben kitűnő szive, gazdag kedélye volt, kellő mű­
veltsége, szóval minden tulajdonsága meg volt, a, mi egy 
nőt érdekessé tehet s felkeltheti iránta a viliig csodálatát.

Egy nap, úgy emlékszem rá, mintha tegnap történt 
volna, egy fiatal embert hoztak az intézetbe, a kit igen 
melegen ajánlottak gondjaimba. Eszmeiétien állapotban

ififiiiÉi! m

ifi

......



hozták az intézetbe. A mint megtudtam érkezését, rögtön
hozzája mentem. j

Egv öreg asszony ült ágya mellett es sírt.
— 'Uram, monda, magammal hoztam M. prefektus 

levelét, melyben gyermekemet gondjaiba ajánlja. Vsak 
arra kérem, a legnagyobb óvatossággal ügyeljen rá, es 
soha se tudja meg valaki nevét.

— Aszonyom, feleltem, — benső barátom, M. pre­
fektus ajánlata teljesen elég. Nézzük meg most a beteget.

Megvizsgáltam öt; pillanatnyi elmezavar allapotabau 
volt; — ere gyorsabban lüktetett, bőre forró volt.

— Eret fogok rajta vágni. ,
— Oh nagy isten ! szólt az öreg hölgy. V ért! őriz­

kedjék tőle, doktor ur, meghalna keze alatt
— Még elég erős, az érvágásnak csak jo következ­

ménye lehet. .
— Oh uram, szólt ismét az anya, az isten világáért,

csak eret ne vágjon ; csak operácziot ne!
— Asszonyom, feleiéin neki, csak én magam tudom 

megítélni, mi való a betegnek. Ha nem cselekedhetem 
szabadon, akkor más kezekre bizhatja fiát.

A nő észrevette, hogy megsértett és igy szolt: _
— Jól van hát uram, legyen úgy, a mint akarja, 

de ne engedje, hogy fiam lássa, mit tesz vele: könyör­
göm, esedezem.

— Vonuljon vissza asszonyom, senkinek sem sza­
bad most közelében lennie. Én magam akarom megfi­
gyelni s iparkodni fogok hatást gyakorolni elméjere s 
kedélyére.

A jó asszony ismét elutazott, ezer utasítást adva ne­
kem s még egyszer lelkeiure kötve a legszigorúbb 
diszkrecziót.

A betegnek még mindig düh lángolt szemeben es 
hab ült száján. Nem látta, a mi történt körülötte, sem nem 
hallotta, mit beszéltünk.

Eret vágtam rajta. Mikor a műtétnek vége volt, a 
beteg felocsúdott, és eszmélete visszatért.

-— Hová hoztak? — kérdé. A városházán vagy ok . 
A vérpadon ? — Kész a gyilkoló eszköz.

-—• Nincs itten semmiféle öldöklő eszköz, - mon­
dám neki. — Itt csak olyan emberek vannak, a kik önt 
jól akarják ápolni, a kik meg fogják gyógyítani.

— Kicsoda hát ön ?
— Orvosa vagyok.
— Úgy ?... Akkor teljesítem rendeletét, — de 

nem visznek vérpadra ugy-e ?.
— Mily balgaság! . . . Űzze el agyából c gondola­

tokat Az ön korában csak virágot szed az ember a vi­
lágon.

— Virágot! ismétlő vidám, gyermekes hangon.
— Igen, egv szép, ritkavirágokkal telt kertben, 

melynek gyönyörű fasorai vannak, melyben könyv \ el 
kezébe sétálhat a verötényen, ha meggóygyult! szeretetre 
méltó nőkkel, tudós urakkal.

Ä iÄ —. km.k . vérpadon kel.

bűnhődnie vétkeiért. . Vno-éne- Oh, mily bor-— Atkozott vérpad! szolt Eugéne , J
zasztó gvötrelem!

— Ah, doktor ur, szólt, egészséges akarok lenni, 
követem tánácsát

Nemsokára az egész ház érdeklődött e titokzatos 
beteg iránt. Úgy szerettük, mintha bátyánk lett volna. 
Eugénnek hívták. Csinos fiú volt, hálavány és barna, mint 
az agyag, félig katonásáéiig papi formája volt, keze olyan, 
mint egy nőé, lába kicsiny, mint a gyermeké, szóval bá­
jos fin volt. Jó barátnőnk, a marquisné támogatta, midőn 
mint lábbadozó először a kertbe ment. Hálájának jeléül 
a fiatal ember egy gyűrűt ajándékozott neki; itt van.

Az orvos egy csinos zománezozott arany gyűrűre 
mutatott, mely legelöl volt a marquisné ujján.

Az orvos ezután folytatta elbeszélését:
A szép Eugéne, jóllehet kigyógyult elmebajából, 

még mindig ábrándos maradt. Némelyek azt hitték, hogy 
szerencsétlen szerelem ennek az oka, mások azt állították, 
hogy egy nagy urnák a fia, mint a legtöbb boldogtalan 
genie.

Az intézetben levő hölgyek közöl lady Karriet Bell 
hallgatott leginkább az ifjú felöl. Midőn az ember oly 
tartózkodónak látta, azt hihette, hogy közömbös a társal­
gás ez örökös tárgya iránt. De ez nem igy volt. Lady 
Harriet már azért is érdeklődött a halavány, szép Eugene 
iránt, mivel ez olyan szomorú volt.

Ez a részvét, mely szivének szokásává lett, nemso­
kára senki előtt,sem volt titok. Harriet szívesen lépett vol­
na közelebb összeköttetésbe a mélabus, de tehetséggel 
megáldott fiatal emberrel. De Eugéne néma maradt, — 
komorabb lett mint valaha.

Nem akartam soha sem terhelni kérdezösködésem- 
mel; sohasem kérdeztem, miért hozták öt a kórházba? 
Végre azonban volt alkalmam valamit hallani, Eugéne 
egy nap a szolgától azt a ruhát kérte, melyben az inté­
zetbe hozták.

— Uram, felelt a szolga, nem lehet azt’többé meg­
viselni.

— Miért nem Bastien ?

ölessék ‘
.— ix.eui) íciuiv -LJ»;-, ..... f — ...

az embernek nem szabad tói venj esen p az
si,, . gyilkosságot

gyász látogatta mog az intézetet, /Í \ s«”e-

SSÍi
‘‘“‘"íu.nap reggel elutazott és soha sem tér, többé

vissza. várt reá. Nem jött és nem
is irt A szeJény nő szemlátomást fogyott, szépségé elher- 
“adt Szi,-bS Ladt, - «zt tanács-bam neki, mei.jon 
vissza hazájába, és csakugyan e u azo . Párn-

bau ÄÄJÄ XSäät- rí SuirMiva

&8é A ztóífgy-ru tompa fényű arany volt fekete ro-
mánczczal . « következő szavak voltak bele, “'«• -

Lady Harriet Beli, meghalt 2u eves sorában. 1« . • •
augusztus 17-én.

' a nők. Ml lett Eugénből?
— Ah Eugén! szólalt meg ismét az orvos, mint

tudja helyezni a csatta-olvan jó elbeszélő, a ki a végére - -v- - , ,
nós hatás. Nos, azzal tiz év múlva loursban talalkozta .

hirdet é s e k.
195.
1883.
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ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. ez. 
102 S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a bajai 
kir. járásbíróság 5286. számú végzése által Komin Lipót 
végrehajtató javára titüez József és Spaltenberger József 
ellen 1Ő8 frt töke ennek 1882. év deczember ho 23 nap­
jától számítandó 0% kamatai és eddig összesen 38 irt to 
kr. perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési vég­
rehajtás alkalmával biróilag lefoglalt es 34U Írtra becsült 
szoba bútor, lábas jószág és házi eszközökből allo ingósá­
gok nyilvános árverés utján elaxlatnak.

Mely árverésnek az 5904/1883. sz. kiküldést rende­
lő végzés folytán a helyszínén, vagyis Csatalja község Ha­
zánál leendő eszközlésére 1883. év október hó 18. nap­
jának d. e. 10 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a ven­
ni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX* t. ez. 107. § a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is eladatni fognak.

Az clárvezendö ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Baján, 1883. évi október hó 8.
Csernyiig Zaigmona,

kir. bir. végrehajtó.

Kövér és piros volt, elment mellettem, a nélkül hogy rám
isinert^olna-eri ^ ^ urat ? kérdeztem egy arra menőt.

— Azt a fekete ruhásat, a ki semmit sem akart tud­
ni atyjáról.

— a\'í oly elrejtőzve élt, hogy rá sem találtak ?

_A patvarba! Ki ne ismerné ? Hiszen első műn
kájánál majdnem belehalt,

— Hát ki ö? ,
— Az egykori bakó. Mióta megszűnt ez allásnak

öröklési kötelezettsége, lemondott. Elvett egy fiatal falusi 
leányt, család apa, választó, gabonával kereskedik nagy- 

morPMon üzérkedik az gabonatőzsdén.ban és merészen üzérkedik az gabonatőzsdén.
E perezben megkezdődött a négyes. Az orvos ismét 

felhúzta a marpuisné ujjara a három gyűrűt.
— Orvos ur, monda a marquisné könnyezve, on

egészen idegessé tett.

Irodalom.
A Vasárnapi Uiság“ okt. 7-ik szórna a kővetkező tar- 

t alom mai jdent meg: Lister József - Mister twetetére. 
Budape-t, 18S4. szeptember 29 Költemény. Farkas Lászlótól 
A politika. Költemény. Dalmady Győzőtől. - Szabolcsi tör e 
netek I A szép alispánná Irta Várnái B. Sándor. •
gatás - Leányvásár Llszászban - A magyar zenészv.iag 
múltjából Berta Sándortól - Jolán. Ango! regény Irta Black 
William. - Egyveleg - Bécsi dolgok. Vajda Jánostól 
A Mailátbgvilkosok pőre. - A bún tntoliuma - i rályok 
ebédje. - Vén diófa. Költemény. Szász Karolytol - Irodalom 
és művészet. — Közintézetek es egyletek. ,J _= ,.
Halálozások - Szerkesztői mondanivaló - Sakkjaték H 
naniár — Kének: Lister József — Leanyvasar Eli ászban. 
Marecbal festménye - A látogatás Munkácsy M'hájy festmé­
nye. - Jolán Királyok ebédje a „Pembroke Cast le hajó fe 
délzeién. — A bécsi nemzetközi villamos kiállításról. A rotun­
da előtti tér villamos kivilágítása.

Üzleti tudósítás.
Baja, 1883. okt. hő 13 

Árak métermázsánkint

Uram. tele van fecselve vérrel.
Eugene nem kérdezősködött tovább; sáppadt ; lett 

mint a halál. Pár perez múlva kiment sétálni.
Titkon elkértem a ruhákat Bastientől azzal az 

ürügygvel, hogy vissza akarom adni Eugene anyjának, 
sajátképen azonbna meg akartam vizsgálni a foltokat. A 
foltok és focsenések valamely sebtől eredtek — Eugene 
nem volt megsebesítve — a sebnek nagynak kellett lennie, 
nagyobbnak mint a mekkorát egy kardvágás okoz.

Gyilkos volt Eugene ? Rejtőzködött ? A törvény 
szigora elöl akart meg menekülni ? Talán fenyegetés vagy 
meglépés által erőszakolta ki barátomtól a prefektustól az 
ajánló levelet ?

Ez alatt ldy Harrietnek Eugéne ajándékot adott 
hálájának jeléül; lady Harriet megmutatá nekünk. Egy 
másik gyüré volt, a legtisztább és legmeginditóbb barát­
ság emlékeztető jele, oly részvét kifejezője, mely méltó 
volt nemes, egymásnak teremtett szivekhez.

— Eugéne gyűrűje, mondá az orvos, lehúzván a 
második gyiirüt a marquisné ujjáról, ime itt van ; hasonló 
a jegygyűrűhöz.

Az ismeretlen ezt mondá lady Harrietnek:

Búza
Kétszeres
Rozs
Árpa
Zab
Kukurieza
Köles
Bab

9-25—9.30
7- 20—7.30 
6.90-6.- 
6-—206.— 
6-—6-10- 
4-80—4.— 
6.50—6.-
8- 80—9.-

„EeÍgy rettenetes titok, irtóztató akadály nem engedi 
remélnem, hogy valaha férje leszek; emlékezzék reámoJ ”....... ------ -----7 ~------- ----------------
legalább e gyűrűk látásakor, akkor, ha már távol leszek 
öntől. Ha e gyűrűre néz, mondja magában, hogy szivem 
önnek volt és szüntelen önnek lesz szentelve.“

A vidék, melyen laktunk, messze volt Paristól, de 
megkaptuk a lapokat.

Egy nap azt olvastuk, hogy a rendőrség elfogott 
egy gyilkost s az bevallotta bűnét.

299.
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ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. 102. S?-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
szabadkai kir. törvényszék 8116-/1883. szánni végzésé ál­
tál, Bauer és Wiedmann végrehajtató javara \Y lesel Ar­
min ellen 321 frt töke ennek kamatai és eddig, összes 
perköltség erejéig elrendelt biztosítási végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 548 írtra becsült: férfi ruha üz­
letből álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 7474, p. 1883. sz. kiküldést ren­
delő végzés folytán a helyszínén vagyis Baján végrehaj­
tást szenvedő üzletében leendő eszközlésére 1883-ik évi 
október hó 19 ik napjának d. e. 10 óraja halandóul 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozok ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen, az 1881. évi LX. t sz. 107 §-a értelmé­
ben a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatni lógnak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. év. 
LX. t. ez. 108. §-ában megállapított feltételek szerint 
lesz kifizetendő.

Kelt Baján, 1883. évi október hó 10-ik napjan.^
Horánszky László,

kir. bir. végrehajtó.

HIRDETMÉNY.
Alulírott tisztelettel hozza a n. é. 

kereskedő közönség tudomására, bőgj 
belváros, fő- és szakadás-uteza sarkon 
lévő házában egy

magtárnak
való padlás minden órában — jutá­
nyos ár mellett — bérbe kiadó.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos
Langenbacher József,

LöXOXN >03-:,'X57XcP

árv. 1883.
Árverési hirdetmény.

Első cs. k. szab. dunagözhajózási társaság

menetrendje
f. évi október 16-tól a további rendeletig.

Postahajók:
Bajáról Orsovára: kedden és szombaton d. u. 

3 órakor.
Bajáról Mohácsra és Zimonyba: vasárnap, kedd, 
szerda, csütörtök és szombaton d. u. 3 órakor.
Bajáról Budapestre: hétfőn, szerdán, csütörtökön, 

szombaton és vasárnap d. u. 5 órakor.

Személyhajók:
Bajáról Mohácsra: naponta este 8 órakor. 
Bajáról Budapestre: naponta délután 1 órakor.

Baja város árvaszéke részéről köz­
hírré tétetik, miszerint néhai Kocsis La­
jos ügyvéd volt zombori lakos hagyaté­
kához tartozó, a bajai 1385. sztjkvben 
A I. 1500. hr. 1419. ö. i. sz. alatt felvett, 
Baján, a belvárosban, zöldfa utczaban 
672. sor sz. alatt fekvő,'4 szobát,2 kony­
hát, fafclszert, pinezét és éléskamrát tar­
talmazó lakház és hozzátartozó 100 Q 
ölnyi udvarterület, mely 2260 forintra 
becsültetett, - Bács-Bodrogh megye 
tek. árvaszékének 7212. «./érv. 1883. sz. 
megkeresése folytán, a gyárohatúságilag 
jóváhagyott és Szűcs Fereuez városi al­
jegyző hivatalában megtekinthető árve­
rési feltételek mellett 1883-ik évi októ­
ber hó 14-ik napján d. u. 3 órakor a 
helyszínén megtartandó nyilvános árve­
rés utján Sztrilich Mihály zombori lakos 
végrendeleti végrehajtó, vagy megbízott­
ja közbenjötte mellett el fog adatni.

Baja város árvaszéke, 1883. szép. 23.
Szűcs Ferenci,

aljegyző, mint kiküldött.

Laptulajdonos:

Olay Lajos.
Felelős szerkesztő :

Inczédi László
Nyomatott Síréintz éiEschenlohr nyomdájábanBaján.
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